
 

八戸市多文化共生推進プラン（案）の修正点について 

 

１．２次案からの修正内容（全体） 

⚫ ページ番号の位置調整（偶数ページは右上、奇数ページは右下） 

⚫ 「お互い」を「互い」に統一 

⚫ 各章最初のページにある英語表記を見直し 

⚫ 具体的な取組の表に「市の関係部署」を追記 

⚫ その他、誤字・脱字を修正、表記不足の部分を修正 

 

２．個別の修正点 

ページ 修正内容 備 考 

3 英語表記を「Outline of the Plan」に修正  

7 英語表記を「Purpose of the Plan」に修正  

9 市総合計画の記載内容を簡素化  

19 6ページと記載内容を合わせる（取組方向性）  

23 英語表記を「Practical Actions」に修正  

24 「事業」を「取組」に統一 ※以降同様  

25 ・説明文を他のページと合わせる 

・「市の担当課」を「市の関係部署」に修正 ※以降同様 

・取組１－５「広報はちのへや」削除→「市ホームページ等」に修正 

 

 

庁内意見 

26 ・取組２－３の取組内容に「母語・母文化を生かした教育の充実」を追加 

・取組２－６の市の関係部署「総合保健ｾﾝﾀｰ内各課」「福祉政策課」に修正 

・取組２－７の取組内容中、「促進」を削除し「市営住宅の活用」と記載 

 

庁内意見 

庁内意見 

27 ・取組３－２の取組内容に「円滑な避難体制づくりの支援」を追加 

・取組３－６の取組内容中、「外国人住民の創業に向けたサポート」に修正 

 

庁内意見 

28 取組４－５の取組内容の文言を整理 庁内意見 

31 ・市の役割に文言を追加 

・事業者の役割の冒頭に文言を追加 

 

庁内意見 

32 アウトプット「協働」の文章前段を、「外国人材が活躍する業種」に変更 庁内意見 

39 数字の精査、グラフの修正  

41 アンケートの集計方法による表記についての注釈を追加  

42 同上  

46 審議会委員名簿を追加  

47 審議会規則を追加  
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